
IX-ik évfolyam. 40-ik szám. Kőszeg, 1889. október 6-án.

KŐSZEG ÉS VIDÉKE
Szépirodalmi, társadalmi, közgazdasági, ipar-kereskedelmi és nevelrózeti hetilap.
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Előfizetési felhívás.
Lapuul.' !\-ik ér/oh/a mámul; Lik évmapfe- 

débe bjstt.
litHpi i lap szüksét/es és e vidéken feladatat 

tejesít, azt minden e'fopiikdlainil H/assáifas ember- 
mi; be bi li isim rnie és épen azért minden hazafias 
érzület ü poltpírdár>nnkiiak erkölesi l ö/e i ssé>/e is ezen 
törekvést lámpatiii niiiyplliup > rköb sib p s lehelö'ep 
sz Ih niihi/ közreműködés állal.

E lap nem I liét péuilap már vsak azért sem, 
mivel ih/ kis városban és kis szánni lakossáppal \ 
bieá k'>i m/ézén a mappnr npAeü Jö/i^éé. mposz-\ 

hisa által ain/api nehézsépekle! kell ne küzdenie ; de 

m in is szélmb ka párt-l;ö.> ppe ralin,, mert az <pus- 
sá</ot I; írlátlu ind, párt tekintelek nélkül akarja h- 
mamlam ; m m epi/es L ollik'km'k, pártnak < rdeleiei t 
küzd, hanem a városi lakossági köz ja ráéri, kózerde- 
kehértés közrehatni akar a h kintetuot, fmpp az 
államin/' írét inimhn nem mapi/ar a/ku lilla mpoh/ar 
e'sajáHtsa, imp'amdja ; feladata : a magyar nemzeti 
eszmékét ápolni, terjeszteni, a hazafiságot ébren 
tartani.

Aki Iwh/esli ezen törekr> semket uz továbbra is 
Vegünk marad, séd a/m kezűi pH/ aj e ó/izelok ppüj- 

lése által nőnket Jokozni.
Hazafias tisztelettel a

„Kőszeg es Vidéke 4 
szerkesziősege és kiadóhivatala.

„A visszahatás* hatása.
— Válasz a multheti vezérczikkre. —

Tek. szerkesztő Ur!

Igazán örömmel olvastam a tisztujitAsról kö
zölt köt héttel ezelőtti ezikkét, annál is inkább, 
mivel tekintve a történt változásokat városunkban, 
melyek itt-ott igenis felizgatták a kedélyeket, azt 
irta akkor czikke végére: „béke velünk4

H ja, de mihaszna, ha odaírja e sokat jelentő, 
békéltető, jő hangzású szavakat és mégis hegyibe rá 
oly czikk kit ntánna napvilágot, mely, elég komikusán 
m i n d e n n e k telekezetiséget adva, a vallás- 
k é r d é s t akarja itt városunkban előtérbe tolni 
és ezzel kapcsolatosan oly kérdéseket is felemlít, 
melyek csak egy találékony lejben fogam* Itattak 
meg, de a valóságban nem léteznek.

Meg logom ezáfolni a mull ezikkben tett, ál
lításokat mind. |

Először h a fisztujit |;nái küzdüf^ |4rtok, qpm- 
mifélé politikai színezettel nem bírtak. M i n- 
d e n i k párton találhatniuk különféle politikai hit
vallású polgárokat, tény tehát, hogy a tisztujitásnál 
függetlenségi, mérsékelt ellenzéki, vagy kormány
párti emberek mint í I y e n e k nem álltak 
egymással szemközt. E tisztujitásnál egyszerűen 
megtörtént az, hogy a tiz év óta uralkodó párt, 
miután az eddigi mindig kisebbségben volt párttal, 
annak felszólítására egyesülni nem akart, meg
bukott, összes jelöltjeivel együtt, a volt kisebbség 
lett pedig ezúttal többség. Ez egy alkotmányos 
aktus, mely széles a világon, majdnem mindennap

előfordul, aminthogy szinte mindennapi dolog, hogy 
a kisebbségben maradt párt a győzedelmeset min
dennemű gyanúsításokkal vádolja.

E fölött tehát napi rendre lehet térni. Ez igy 
volt mindig és fog is örökké maradni.

„A katholikusoknak össze kell tartani !“ Ez 
az állítólag kiadott jelszó, ép oly találmány, mint 
ezikkiró politikai csoportosításai. Nem gondol ilyenre 
itt senki. Jól tndják azt nálunk, érzi mindenki, 

i hogy mindnyájunknak „össze kell tartani®, 
csak úgy mehetünk t a I á n valamire, hiszen még 
akkor is csak — talán. Azért helyes eljárás is 
volt, hogy a most többségre került párt, bár „ka
tolikus pártnak" nevezték el, mégis az evangélikus 
község legelőkelőbb férfiait választotta a képvise
lőtestületbe. Azt hisszük, hogy oly párt, mely azt 
a jelszót adja ki: „a katholikusoknak Össze kell 
tartani," olyan párt vagy nem választ egyáltalában 
evangélikusát és ha igen, úgy nem a legtekinté
lyesebbeket, mert „gyengébbeket" is választ
hat, ha akarja. A megválasztott „főpapot" pedig, azért 
mert képviselői állásáról lemondott, nem lehet már- 
tyrként odaállítani. Nem tartozik a nyilvánosság elé, 
azt taglalni, váljon miért mondott le az illető „fő
pap", annál is kevésbbé, mert azt úgy is tudja itt 
mindenki, hogy mily sokszor hozná őt képviselői 
állása egyébb hivatalos és nem hivatalos teendőivel 
colizióba.

Tehát ezzel is tisztába vagyunk.
Hát még milyen furcsa az, hogy a polgár

mester székfoglaló beszédének, mert abban e l ű- 
ször a katholikusokról és csak azután a többi

TARCZA.
CSÖNDES ŐSZI SZELLŐ

A .Kőszeg es Vidéke- eredeti tárezsja.

♦ ♦ ♦ ♦

Csöndes őszi szellő leim f- éni kidéiről, 
Csöndes őszi szellő, mi jót hozasz nékem, 
Hozasz-c örömet, avngv bánatot sírsz, 
Azt hiszed tán te is: veszve reménységem

Oh, csak egyet-egyet engedj tudni nékem:
Hol vannak, mint vannak, elnek-e meg ottan, 
Hová sorsuk veté, távol házijuktól
Es ahol a szivük égő lángra lobban ?

Mondj el mindent, mindent felőlük mi hirt tudsz, 
Él-e sziveikben a remény sugárig 
fil-e bennük a hit s bizalom - zent-ege, 
Hogy meg visszatérnek ők e szép hazába? . . .

Fájdul mimről ne szólj, elég nékem tudnom, 
Hogy könnyű lesz rajiam n virágos sir-hunt, 
Lelkem majd az égből örömmel tekint le, 
Látván, hogy e haza boldog már itt alant I . . .

Szöllösy Nina. *)

*) Korán elhunyt k .Itőnőnk hátrahagyott irataiból közöljük 
•• hangulatos költeményt, melylyrl azámílzöttjeink sorsán kesergett 
feledve saját sorvasztó testi fájdalmát, mely már akkor, HMM* ben 
rágódott n fiatal álét gyökerén.

A legfontosabb esemény.
— Ramalho Ortigno után portugálból. —

Oly sivárrá s kiállhatatlanná tett engemet ez a 
gondolni. Lecsüggesztet! fővel játlam-kellem szobámban 
mellembe mélyesztve kezemet.

Az előre nem látott eset folytán meghívott orvos 
íróasztalomhoz ült s olvasott. A látnpafény egyenesen 
a tejére esett s rendkívül nagy orrát rajzolta a falra. 
Papucsom csoszogott a szőnyegen, mint a mór szökőkút 
egyhangú locsogása. A fali óra ketyegése pártatlanul 
osztotta el a másodperczeket a bronz bábu jobb és bal 
keze közt. Hallani lehetett a könyv lapjainak időnként 
való forgatását.

Gondolatokba merültem, fejemen a fogasról hirte
len leakasztott sapkával, melyet egészen lehúztam a 
fülemre, mig ellenzőjét felig az orromra toltam le.

Éppen tizenhat hó, négy nap és tiz óra múlt egy 
bekelesem óta............ Miért is házasodtam meg tulaj
donképpen ? Csak azért?............ Oh, nem, igen ész 
szerű okokból. Nyugalmas életre s vidám otthonra 
vágytam, megakartam okosodni............ szóval : saját 
tűzhely alapítását óhajtottam. Emeletes házat, nem igen 
széles, birnás szőnyeggel bevont lépcsőseitől. Fehér 
mellén^ es szolga nyit ajtót, A teremben két bájos 
támlásszék a házaspár számára, a kandalló előtt . . . . 
a párkányon üde és illatos virágokból kötött nagy bo
kréta, kályha ellenző kbinai atlaszszsl nádfonatból. Az 
ablaknál álló asztalon megkezdett vivfeatésü képek. Az 
ebédlő tiszta es csinos, legyek és lég urat nélkül ! Sző- 
lőleveleken baracak e# földi eper, friss vaj, mogyoró 
nagyságú daráitokban. A« asztal, most vasalt, lágy, 
kis- csaknem ned es. tinód) lovászon takaródal terítve. 
A «er<gl»ő| a pótlói bor tinóin, fűszeres "lista száll fél.

Ah, ebben az egészséges, vidám helyiségben óhajtottam 
látni u nő szűzies alakját, az egész házban érezni saját 
énemnek ezt az élénk kiegészítését, belélegzett! üde ru- 
hájának csillapító illatat, hallani finom lépteinek zaját 
és kedves, parancsoló hangjának zenéjét. Az ő gyöngéd 
mozdulatai mérsékeljék uz én nyerseségemet, amint 
időről-időre puha ujjait, mandula alakú rózsás körmöcs- 
kékkel helyezi nyolez és fél hüvelyk nagyságú, napbar
nított kezemre.

Ezért házasodtam meg. Ezért vettem föl utoljára 
tüzéri dísz-egyenruhámat . . . s vezettem őt a kereszt
folyosóig, hol teljes egyházi díszben várt reánk a prior. 
A sekrestyés állt mellette. — Menyasszonyom reszketett 
s mindkét kezével karcsuklómra támaszkodott, hogy el 
ne ájuljon a sarkantyúmmal s kardom hegyével a tem
plom márvány kövezetén okozott fanfarszerű zaj miatt.

Túlboldog voltam és büszke. Megérdemeltem az 
én. durva, nyers, önző ember, ennek az oly szűzies, 
szép teremtménynek édes szerelmét?

Az ünnepélyesség végeztevei igy szóit a prior :
— Személyes kívánságom az. hogy Isten áldja 

meg ezt a boldogságot sejtető egyesülést. Szármázzék 
belőle számos védője a hitnek és a hazának . . .

Magamon kívül voltam. Mi jutott eszébe! Az esz
ményi, gyöngéd hölgy azzal a rendeltetéssel bírna . . .

8 az a gondolat, hogy ez az olv csoda finom, tö
rékeny szervezet csakugyan megfelelne a prior óhajának 
s lel kecskékből és őrnagy ócskákból álló csapatról gon
doskodnék a vallás és a haza javára, sötét fátyolba 
burkolta boldogságomat,

Mid<>n a kocsi robogni kezdett, súgta fülembe ga- 
Unió-terű mozdulattal a feleség első szavát . . . Mint
egy isttonyú álomból riadtam föl. • ■ <

Eléből gyűlöltem n gvenpekeket. A teremtés hi
bájául róttam föl, hogy az embernek először egyátaláu



felekezetekről tett említést, szintén vallási jelleget 
adnak. Hát ha előbb az evangélikusokról beszélt 
volna, azt mondták volna inkább az evangéliku
sokat fogja pártolni ? vagy ha a zsidókat találta 
volna előbb említeni, úgy szemitának mondták 
volna? — Helyesebben nem is mondhatta volna 
tieszédét, mint amint mondta, lévén a város a 
kuthol. község patronatusa és tekintve a lakosság 
arányát is. Különben akárhány alkalommal lett 
ez igy mondva, de vallási jelleget nem tulajdoní
tott ennek senki.

A dalárda krízise, illetve annak karmesterének 
lemondása, hogy micsoda összefüggésben lehet a 
tisztujitással, azt bizonyosan nem érti itt Kőszegen 
senki és épp oly joggal lehetne az idei bortermés 
savanyúságát is a választással összeköttetésbe hozni.

Ellenben a tűzoltó-egyesület vezetőinek állí
tólagos lemondása, az igenis összefüggésben van a 
történt tisztujitással. Nem is helyeseljük a történt 
lemondásokat, egy kissé nagyon naiv az illetőktől. 
— de ha megtörtént, nem lehet ellene tenni sem
mit, — pótolható lévén még a királyi lemondások 
által megüresedett helyek is, hát bizony a tűzoltói 
trónus is majd c-ak kap egy uj regenst.

Egészbe véve tek. szerkesztő ur, a múltkori 
számban közölt sajnálatos vezérczikkben csak egy 
dolog van, mely az igasságnak megfelel és az az, 
hol czikkiró azt mondja : „rósz vért szült az ösz- 
szes közönségben, hogy többnyire a saját párt fő
korteseit ültette be a minden nyomósabb indokok 
nélkül kibuktatott tisztviselők helyeire.“

Igen, ez igaz, a közönségben ez furcsa benyo
mást tett.

Akinek azonban alkalma volt, már arról tu- 
domást szerezni, hogy a hivatalátvételnél mily dol
gok fordultak elő s akinek majd alkalma lesz a 
hivatal-átvételről szóló jelentéseket a legközelebbi 
képviselőtestületi gyűlésben meghallgatni, mindezek 
után szívesen fogja látni, hogy a tisztujitás- 
n á I tényleg tiszt-u j i t á s történt, mert ha mind 
igaz az, amit már ma beszélnek, a város lakossá
ga bátran mondhatja a „ Fatini tza“ egyik dalának 
refraiujét, t. i.:

„Ein bisserl auífrischen, 
Ein bisserl auHrischen, 
Has ist ja nicht schlecht“.

Az igasságügyi palota fölavatása.
A Szombathelyen épült igasságügyi palota ünne

pélyes megnyitása folyó hó 2-án történt meg, Szilágyi 
Dezső igassigügyi minister ur jelenlétében, az “lőre meg
állapított ünnepi rend szerint. A miniszter ur október 
1-én érkezett Szombathelyre, hol őt a vasúton a megyei 
ez Szombathely városi tisztikar, a főispán, illetőleg vá-

rosi polgármester veretese alatt fogadták, a vidéki elő
kelőségek és a lakosság tömeges részvété mellett. Szi
lágyi Dezső miniszter ur a megyés püspök urn.il szál
lott; esne tiszteletére impozáns fáklyás menet s a szín
házban díszelőadás, színház után főispán urnái thea- 
estély volt.

A tulajdonképeni ünnepély 2-án volt. 8 órakor a 
püspök ur által celebrált misével kezdődött, melyen az 
egyházi hatóságiikon kivül a megyei tiszti kar, bírói-, 
ügyvédi kar, kir. körjegyzők és városi hatóság testüle
tileg vettek részt. A mise végeztével a megyei nagyte
remben volt összejövetel, hol Zsitvay Leó törvényszéki 
elnök ur mondott köszönetét a niegyenek 17 évi 
helvadásért és a megyei hatóság részéről tanúsított elő
zéken vségért, — elbúcsúzva a tisztikartól is. A teljes 
számban megjelent megyei tisztikar és a megyenevében 
Reiszig Ede alispán ur válaszolt s mondóit „Isten hoz- 
zádot* a távozó bírói karnak, azon óhajának adva kife
jezést, hogy ezen ünnepély jegyen egyúttal a viszontlá
tás ünnepe, hogy a bírói kar úgy mint a megyei tiszti 
kar is a haza fel virágozása s a közügy terén jövőre is 
együtt működjenek. 10 órakor az uj igazságügyi palota 
nagy termében volt ünnepélyes disz-ülés, melyet Zsitvay 
Leó elnök ur nyitott meg, fölkérvén az ünnepi rendező 
bizottság tagjait, hogy mim küldöttség hívnák meg a 
miniszter urat az ülésre. A meghívásra a miniszter ur 
rövid időre megjelent, kit az ünneplő közönség harsány, 
szűnni nem akaró éljenzéssel fogadott. Együtt jelenlek 
meg: Hidassy Cornél püspök, Szent-mártoni Radó Kál
in ni főispán, Reiszig Ede alispán, Rohrer miniszteri osz
tály tanácsos. A szomszédos törvényszékek részéről meg
jelentek Dr. Hérits Tóth János soproni ; Bognár Géza 
zalaegerszegi, Laky Kristóf veszprémi törvényszéki elnö
kök ; jelen volt az ügyvédi kar testületileg, a kir. köz- 
jegyzők, a megrei tisztikar, és számos megyei notabili- 
tás. Zsitvay Leó elnök rövid vázlatát adta, mikent léte
sült az uj igazságügyi palota, mibe került (230,000 frt 
kerek szambán); befejezett jelentése után köszönetének 
adott kifejezést, hogy az épület létrejöhetett, ő csász. 
<s apostoli királyunknak, a törvényhozások, az igazság
ügyi kormánynak, a Vasmegye törvényhatóságának és 
közönségének, minden ismert iparos és ismeretlen mun
kás kéznek, kik közreműködtek a díszes épület létreho
zatalánál és felépítésénél, és midőn a bírói kar, mint 
független testület újabb honát elfoglalja, beszéde befe
jezése előtt bíró társaihoz intézett remek buzdító sza
vakat, ünnepélyes fogadalom tételre szólítva fel őket, 
hogy mint fügetlen bírók a tételes törvények és legjobb 
lelkiismeretűk szerint amint igazságos bírák működjenek, 
felkérve az ügyvédi kart is, mint az igazságszolgáltatás
nak másik faetorát, miszerint eljárásukban támogassák, 
s ők legyenek a bírói karnak és e járásuknak szigorú, 
de szenvedély nélküli bírálói, hogy az uj hajlék csaku
gyan az igazság és jognak templomává váljék. 8 erre 
felmerte az igazságügy i miniszter urat, miszerint az épü
letet rendeltetésének adja át.

Erre Szilágyi Dezs<| emelkedett tel, mondott egy 
Wgy szabása beszedet, (melyböl különösen kiemeljük 
ebbeli nyilatkozatát: hogy ő programmjába felveti igaz
ságügyi reformokat nem keresztül akarj i, de keresztül 
is fogja vinni, mert ez. által hiszi, hogy a magyar igaz
ságügy azon Európai hirea színvonalra emelkedik, mint 
a hogy a magyar nemzet úgy ismeretes Európa szerte, 
hogy alkotmányához szívósan, szivósabban ragaszkodik, 
mint bármely nemzet és e szívós ragaszkodás jellemvo
násává vált, úgy a magyar igazságszolgáltatás is legyen 
a magyar nemzet jellemvonásává; mert szerinte e kettő 
elválaszthattál!, és mindkettő egy forrásból ered. 8 az 
elnök szavaira, czélozva kijelenti, hogy nem mint idő
leges napsugár jelent meg, ott e helyen a bírói kart 
felkeresni, liánom igazságügy minisztersége alatt ő ezt 
állandóan gyakorolni fogja ; s ebbeli Ígéretét, s maga 
ele tűzött programmját megvaiósiiandja, — s akkor ün
nepélyesen kijelentette, miszerint ez uj épületet a tör- 
venyszék rendel kezesére bocsátja.

Utánna Ajka# kir. ügyész, tartott beszédet ; s az 
ügyvédi kamari részéről Szabó László kamarai elnök, 
mire az igazságügyminiszter az egyes helyiségeket szem

lélte meg. — A helyi szemle után a püspöki lakba téit 
vissza, hol a nála tisztelgő küldöttséget fogatba. - * 
bírói kart, az ügyvédi kart, a közjegyzői kamara tag
jait, a megyei tisztikart. Szombathely városának kül
döttségét, egyes Kőszegről lenn volt urakat is; (mert a 
városi küldöttséget meneszteni elfelejtette!)

Déli két órakor a Sabária dísztermében 200 sze
mélvre bankett volt, melven a megye notabiiitásai, a 
megyei képviselők közül Szájbóly, Varasdy, Szegedi, 
Szeesődv, Páimándy, Udvary, s Tulok Benő. Szombat
hely és Kőszeg város polgármesterei; a birói s ügyvédi 
kar testületileg vettek részt. „Az első pohúrköszöntőt 
Szeiit-mártoni Radó Klímán O Felségére mondotta: 
utánna Eredics kir. tanácsos Szilagyi igazságügy minisz
tert köszöntötte fel, mire Szilágyi válaszolt. Válaszát 
viharos éljen követte. Szállottak meg Reiszig alispán, 
Karolyi főjegyző, Pázmándy, — mire a t usnág d. u. 
5 óra tájban osztani kezdett. Szilágyi min.szter délut in 
5 órakor Körmendre ment át, honnan estető visszaté
rendő, s másnap Sopronba menendő volt, az ottani b ir- 
lönökét megviz.;gáIni.

Belföldi szemle.
— A reverendás kisasszony. HaymiM bibornok- 

érsek a napokban megrótt egy fiatal novendekpapot, a 
mért nem csókolt neki kezet; mikor a kalocsai érseki 
kertben elébe került. A növendékpap erre kezet akart 
csókolni, de az. érsek nem engedte. A jelenetet többen 
látták, és senkinek sem tűnt föl a ktspapon semmi, u 
nagybetog érsek azonban alig tekintett rá, rögtön fölis
merte rajta, hogy nem az erős nemhez tartozik, s hogy 
eltalálta, bizonyítja egy level, melyet a fiatal reverendás 
még az nap a kalocsai jezsuita kollégium főnökéhez 
intézett, még pedig a rendbe való fölvételéért, és igy 
irt alá : „Tisztelettel — 8 i m I i Mariska érettségi 
vizsgatulujdonos.* A dolognak azonban nem ez. a leg
érdekesebb része, hanem az, hogy a dolog a lapokba 
kerülvén, Simli Mariska most nyilatkozik a következő
ket jelentvén ki: „T. szerkesztő ur! Lipjaban teám 
vonatkozó közleményére nincs egyéb feleletem, mini 
hogy a világ hittanhallgatók ruháját, éti a val ásügyi 
miniszter Csákv gróf ur jóváhagyásával viselem ; mél- 
tóztassék a nagyon tisztelt bekétlenkedőknek hozzá ap- 
pellálni/ — Joggal kérdhetjük Csáky minisztertől, hogy 
mi dohig ez P Vissza akarja talán állítani a vesztaszü- 
zek intézményét? kérdi a „Budapesti újság*. — —

— Október 6-at mint az aradi vértanuk emlék
ünnepét az egész országban szokásos kegyelettel ül
ték meg.

— Tisza Kálmánt Nagyváradon választói nagy 
Ünnepélyességgel fogadtak. Választóihoz tartott beszed » 
nem volt nagyszabású, de önérzetes és kijelentette, hogy 
a személye ellen folyó támadások elől nem fog meg
hátrálni nehogy azt mondhassák, megfélemlítve ment 
el. A külpolitikai helyzetet szilárdnak, a békét bizto- 
sitottnak mondja. A hazai reformok közöl a közigaz
gatási bíróságok behozatalát viszi leghamarabb körözztül.

Külföldi szemle.
— Angliában a hármas-szövetség ellen kikelnek 

egyes politikai hírlapok, azt, hogy az olaszok e szövet
ségben részt vesznek politikai ostobaságnak tartják; 
Francziaországot felhívják a reváns háborúra.

— Botllanger párthívei a választások kedvezőtlen 
eredményei által veszítik reménységeiket és bátorságu
kat. A part pénztára ugv kiürült, hogy számos jelölt
jük azért nem léphet fel, mert már plakátokra sem 
telik. Boulanger Afrikába megy, Díllon gróf Amerikába, 
Rochefort alkalmasint kegyelmet kap.

— Szerbiában Natália anyakirályné visszatérése 
valószínűleg kritikussá válik a regenteégre s a kor-

hasztalan, illetlen kölyöknek kell lennie ■ aztán a fog
zásnak minden fázisát átélnie, az ujjával orrában váj- 
kálnia . . . hát még az első iskolai évek ! Annyira el 
voltam merülve gondolataimban, hogy tetőtől talpig egész 
sereg gyermektől hitiem borítva magamat, kik mind
nyájan papok és katonák akarnak lenni. Ezek a kiüté
ses. tüszkolő, köhecselő apró lények kabátomba kapasz
kodtak, vajtól fenyes, befőttől ragadós ujjaikkal bepisz- 
kolva nadrágomat, trombitaszerű harsogással fújták ki 
magukat, különös előszeretettel viseltetettek rendjeleim, 
keztyűim iránt s együttesen iszonyú zajt csaptak. Fél
tem hozzájuk nyúlni, nehogy összetörjem tagjaikat s 
szerencsétlenekké tegyem egész életükre. Kétség becsesen 
legfőbb fokán Herodes jutott eszembe s szótlanul csikor
gattam fogaimat.

Aki nekem azon a napon, mikor ez a kép mint 
apokalyptikus áioin látománya meglepett, azt mondta 
volna, hogy ily rövid idő alatt, tizenhat hó, négy nap, 
tiz és fél óra múlva, perczekben, pillanatokban talán 
. . . . Óh! . . .

A falat meglöktem erősen s teljes lelkűmből kiál
tottam fól:

— Ördög és pokol !
Az orvos féibenhagyta az olvasást, szemüvege 

fölött rám tekintett és igy szólt :
— Ember, csendesedjél le 1 A bölcs Perpetua 

Máriának határozott nyilatkozata szerint uj hivatalodba 
csak .... csak ... itt elővette óráját, kissé hunyor- 
gatott a szemével . . . , két óra múlva lephetsz . . . . 
Rábízhatod magad, ( gyes asszony, az orvosi tudomá
nyok minden ágából vizsgázott.

Két óra múlva . . . . mir . . . akarom mon
dani csak P

Az orvos tovább olvasott, én pedig folytattam sé- 
támat.

Nőm arczképe, bájos fotográfia, ott függött a fa
lon, amint világos nyári ruhában lefelé indul a kertbe. 
Szegény Klotilde ! így mosolyogtál te a mézes hetek
ben . . . Így mentél, gondtalanul a zöldséges kertbe, 
hogy fűszeres növényeket hozz reggelinkhöz s ibolya- 
bokrétát magadnak. Hova lett termeted hajlékony sága P 
Gyöngéd mosolyod ? Csodálkozó, nagy szemed gyer- 
mekies kifejezése? Mindez oda van, szegény Klotilde! 
Oda van! Bájoló lábaid! Tudod-e, egykor is azt vél
ted, hogy elcserélted az enyémekkel! . . . ah ! ah !

Készültem n fejemet ütni a falba, könyököm he
lyett, midőn csöndesen megnyílt az ajtó s láthatóvá 
lett a „bölcs asszony", kinek fekete csipke főkötőjén 
orgona-virág-bokréta himbálódzott.

— Uram mint apa fogadja üdvözletemet, fia szü
letett.

— Jó! szólt az orvos, menjünk üdvözölni a jö
vevényt.

Ezzel távozott, Mária asszony társaságában.
Félig zavarodva bár, de felfogtam, hogy illő lesz 

utánuk mennem, meg is tettem ezt, megmagyarázha
tatlan érzelmekkel.

Felesegem ajtajánál egy hangocska megállásra 
késztetett a küszöbön, az ajtói 1 fába kapaszkodtam, 
hogy le ne rogyjam. Idegen, ismeretlen, meg soha nem 
hallott hang volt ez . . . gögicsélő, határozatlan elemi 
hang. Fiamnak első hangja! Hogy Írjam le amit érez
tem ? Reszketve leptem a szobába. Azt hiszem egv- 
ügyü arezot öltöttem. Az első, amit láttam, nőm feje 
volt. Főkötőcskéjét csinos szalag erősítette meg álla 
alatt. Gesztemes/inü hajából egy fürt oldalt esett finom

fehér arczára; kérdő nagy szeme oly kedvesen tekintett 
rám mint azon a tavaszi képen, melynek nézésébe vol
tam merülve az imént, félig nyílt ajka le nem Írható 
bájjal mosolygott reám. A szerelemnél erősebb és ha
talmasabb érzés vett rajtam erőt, mely engem a rra kész- 
t-tett, hegy leboruljak előtte, nem azért, hogy érintsem, 
erre méltatlannak éreztem magamat, hanem, h ogy imád
jam őt.

— — — Azután láttam a kis honvédet, kinek 
minden izma izgott mozgolt ! Mozgatta szemét, szem- 
öldjeit, karjait, lábait, sőt lábujjait is, mintha ezzel azt 
akarta volna jelezni, hogy eléggé erős a vallás és haza 
szolgálatára, a prior kívánsága szerint.

— Tábornokom! kiálltottam föl s meg akartam 
őr csókolni. Az orvos azonban elragadta tőlem, hogy 
meg ne fojtsam s aztán széket tolt feléin. Most ve.lem 
le fejemről a sapkát. Sirtim, sírtam .... miért ne 
vallanám beP sírtam és a sapkát harapdál um, nehogy 
felzavarjam az egész házat, az egész környéket.

Narancs virágos vizet nyújtottak, azután kimen
tünk a szobából.

• *

Sok óv múlt ezóta. A kicsike e közben megnőtt 
mint egy gránátos és a keze már nyolcz és háromne
gyed hüvelyk hosszú.

Ezóta azonban egészen más benyomást gy akorolnak 
reám a gyermekek. Sohase láthatok gyermeket a nél
kül, hogy eszembe no jusson megtérésein ; pillanatra 
megállók mindig s nem megyek tovább a nélkül, hogy 
legalább egyszer vissza ne néznék.

Ozoray Árpád.



mányra A regensség Milán király föltételei szerint 
akarja csak megengedni Natáliának hogy fiával talál
kozzék. E föltételeket a királyné mint lealázókat el
fogadni nem hajlandó A . . a király né bevonulásakor 
igen nagy tüntetési rendeztél s a rokonszenves királyné 
iránt a nép rajong s követe i, hogy az. anya és fi i talál
kozása elé a regensség aknd iIvókat ne gördítsen. A 
helyzet egyre fenyegetőbb.

Helyi és vidéki hírek.
— 0 felsége nevenapján a középületek fel voltak 

lobogózva városunkban is ; az. iskolai előadások szüne
teltek s a szokásos ünnepiességek megtörténtek ; amiket 
még növelt a szokatlanná vált verőfényes időjárás.

— EskÜVŐ. Sissovits Lajos uradalmi leltig) elő ur
nák bájos leányát Sissovits Irén kisasszonyt múlt héten 
vezette oltárhoz. Lékán D i vv a I d Géza ur urodalmi 
intéző. —

— Esküvő. Strasser Antal helybeli vasúti moz
donyvezető f. é. szeptember 30-án hétfőn d. u. 5 óra
kor vezette oltárhoz Krammer Paula kisasszonyt, Sze- 
nekovits Károly vendéglős és városi képviselőnek nevelt 
leánvát. Násznagyok voltak: Pallér András és Blaha 
vasúti raktárunk urak. Az esküvő után a lakodalmas 
háznál gyűltek össze a vendégek, kik derült hangulatban 
hajnalig együtt maradtak, bök bo'dogságot kívánunk az 
uj párnak !

Városi depiltatiO ment át Kőszegről az igas- 
ságügyi palota felavatási ünnepélyhez s tisztelgett is az 
igazságügyministeinői Szombathelyen. Ez ellen nincsen 
semmi észrevétel ; de megint nem lett betartva a for
maság, miután a bizottságot egy városi képviselőnek 
egy hónap előtt tett indítványához képest a közgyűlésen 
kellett volna megválasztani.

— Rendőkapitanyi kinevezés. Porpíc/i János m. 
kir. honvedfőhadnagy úr Kőszeg városi rendőrkapitánynyá 
neveztetett ki.

— Járásbíróságunk lakberleti szerződése felsőbb he- 
Iven jóváhagyatván, eszerint a bíróság 12 évre újította 
meg a szerződést Dr. Waiabecker Antal járási orvos és 
háztulajdonos úrral. A hivatali hely iségek részben átala
kíttattak, részben néhány szobának hozzávétele által ki- 
bővittettek. Igv már egészen másként fog kinézni a kir. 
járásbíróság hivatali helyisége mint eddigelé.

— Visszautasított megválasztás. August János 
rr pőrgölini körjegyző tudvalevőleg pályázott a kőszegi 
városi ellenőri állásra s a tisztujitáskor meg is válasz
tatott Töpfer Samu ur ellenében. Most behatóbban meg
gondolta a dolgot s mert járásának lakossága is igen 
ragaszkodik ott maradásához : az ellenőri állasról, mit 
még el sem is foglalt, kórvényileg lemondott. Ez ál
lasra tehát uj pályázat lesz hirdetve.

— A szombathely-egyházmegyei rk. tanítok f. é. 
szept. 24-én Szombathelyen tartották évi közgyűlésüket, 
melyen mintegy 300 tanító vett részt. Az egyesületnek 
van 100 pártoló és 454 rendes tagja, kik közöl 373 
tanító. A közp. bizottság által kitűzött pályázati téte
lekre beérkezett munkák közöl Balogh János kajdi és 
Kámpitach Mihály pinkafői tanító inak dolgozatai nyer
tek 1 — 1 arany dijat. A jövő évre két tétel lett kitűzve 
1) Mennyiben volna lehetséges a tanulókkal földrajzi 
kirándulásokat tenni 1* és 2) A versek tanulásának befo
lyása az elmére, kedélyre és az akaratra.

— Műkedvelői előadás, A közbejött akadályok 
miatt elhalasztott műkedvelői előadás f. hó 12-én szom
baton fog megtartatni a balház termében. Előadásra 
kerülnek a következő darabok u. m. I. „O h n e Pa ás* 
vígjáték 1 felvonásban, melyben 6 helybeli kisasszony 
és férfi szívességből fog közreműködni. II. „A u f den 
K n i e n* vígjáték 1 felvonásban, moly után kedélyes 
tánczmulatság következik. Magyar darabokat is akar
tak ugyan azinrohozni, de a szerepekre elégséges hölgy
erők nem ajánlkoztak, ez okból jelenleg magyar mű
darab nem volt fölvehető a műsorozatba. Mindazáltal 
az estély eléggé élvezetesnek ígérkezik.

— Ez idei ujonczozásnál az 5-dik huszárezredhez 
14 egyéves önkény tea vonult be s a múlt évi önkény- 
tesek szerencsés vizsgát tettek.

— A gazdák és iparosok orsz. szövetkezetének 
központi igazgatósága sehogy sem akarja tudomásul venni, 
miként a kőszegi fióktelep nincs megalakulva mert tör
vényes feltételek szerint a bízott-ág összeállítva nem 
lett, az ideiglenes bizottság pedig lemondott, ezt a köz
ponti igazgatóságnak bejelentette, de az mit sem tett s 
most egy köriratban felelőssé akarja tenni azokat kik 
részvényt jegyeztek s fizetéseket nem teljesítettek. Ha 
a t. igazgatóság reális eljárást akar tanúsítani, úgy 
nem késik intézkedni s meggyőződni, mik azon okok 
melyek a kőszegi fióktelep megalakulását lebefetleni- 
tették.

T ö b b é r d e k e I t.
— Hirdetmény. A nigym. m. kir. kereskedelem

ügyi minisztériumnak f. é. szeptember 11-én 45.371.

sz. a. kelt rendeleti* szeri t a m. kir. államvasutak igaz
gatósága utasítva letr, miszerint a b 1 a k r á m á k szál
lításánál az illetőket anir'bán részesítse kedvezményben, 
hogy ily küldemények i. an 5000 kilogramm feladása 
e-etén bel idijszab isának I. ősz ,í u tételeit, bármely 
mennyiség feladá-a eseten pedig ugyanazon díjszabás 
ii. osztályú díjtételeit alkalmazz i. Miről az érdekelt 
iparosok ezennel értesítőinek. Sopron, 1889. sz-ptem- 
bér 5 én.

.1 kerületi keresMeluii én iparkaiiKirn.
Uj szikviz. A nem még megalakult hely beli 

hegyforrás-sz.ikviz-réazvi iiytársamig mint biztos forrásból 
tudjuk egy budapesti gépgyárossal szerződést kötött, a 
mely szerint egy alkalmas gép általa legközelebb ide- 
szállitandó lesz ; e szerűt valószínű, hogy a szikviz 
gyártás még e hó folyamában veszi kezdetét.

— Ellenőrzési szemle A közös hadseregbeli tarta
lékosok részére f. hó 6-án Kőszegen ellenőrzési szemle 
tartatik.

— A tűzoltóságunk köréitől terjesztett azon hir, 
hogy az egész tisztikar lemondott odamódositandó, hogy 
egvedűl a főparancsnok mondott le.

— Utoállltás. F. hó 5-én Kőszegben megtartott 
uióállitásnál Karolyi Antal megyei főjegyző ur mint polg. 
elnök k őz re m ű k ödö 11.

t Halálozás. Stransky Ferenc/ volt itteni ügyvéd- 
segéd, ki a választási mozgalmak áldozatául tekinthető, 
Becsben a közkórházban f. é. szept. 29-én meghalt. Béke 
poraira !

— Hirdetmény. Az állandó hadsereg és haditen
gerészet összes csapatjainak és intézeteinek arra kötő 
ezett minden állandóan szabadsagoltjai, tartalékosai és 
póttartalékosai, különbség nélkül akár azok tartózkodá
suk helyén honosak, akár pedig csak időlegesen laknak, 
ezennel fidhivatnak, hogy katonai igazolványukkal el
látva folyó 1889. ev október ho folyamában tartandó 
ellenőrzési szemlén megjelenjenek. Az ellenőrzési szem
létől föl vannak mentve: a) Állandóan szabadságoltak, 
tartalékosok és póttartalékosok, kik ezen ev folyamában 
tényleges szolgálatban állottak, avagy katonai kiképez- 
tetésük vagy a tégyvrgyakorlati 1 behiva voltak, b) A 
tizenkét évi szolgálati kötelesség teljesítése után közszol 
gáluti állomást ideiglenesen elfoglalt altisztek, c) A cseu- 
dőrségnél próbaszolgálatban álló állandóan szabadságolt 
tartalékosok és póttartalékosok, d) A büntetés- és vizs
gálati fogságban létezők, e) Az. üzletük gyakorlatában 
hajóra szállt állandóan szabadságoltak es azon tartalé
kosok és póttartalékosok, kik valamely elindult es. kir. 
hadihajéira szerződésileg velvétettek, és t) azon ujonezok 
és póttartalékosok, kik az 1889. évben bezoroztattak. 
A védtörvény 26. §-ábsn jelzett osztályba tartozó had
köteles állami, megyei és községi hivatalnokok, a nyil
vános tanintézetek tanárai és tanítók, úgy nemkülönben 
a távírda, posta és vasúti szolgalatban álló egyém*k 
fölebb való hatóságuk áltál, a hadkiegészítő kerületi 
parancsnoksághoz intézendő megkeresésre, a mely Ivei 
a katonai igazolványok is b, terjesztendők, az el'enőr- 
zési szemlétől felmenthetők. Azon nap és hely, melyen 
egy-egy község ellenőrzésre köteles egyénéi, az. ellen
őrzésre megjelenni tartoznak a szbirói hivatalok részéről 
jelen hirdetmény függelékében határoztatik meg. Szint
úgy határozzak meg a polgármesterek is az ellenőrzési 
szemle napját es helyet. Az ellenőrzési szemlék kezde
tüket veszik Szombathely és Kőszeg varosokra nézve 
délelőtt 8 és déiUtán 2 órakor, a szolgálóiéi járásokra 
nézve pedig délelőtt 9 és délután 2 órakor. Minden köz
ségnek elöljárója vagy helyettese tartozik az ellenőrzési 
szemlénél jelen lenni, és a nyilvántartási adatokat u. m. 
a nyilvántartási jegyzéket óh az 1889. évi október havi 
bejelentési könyve* és változások kimúlását magával el- 

í hozni. Az ellenőrzésre köteles egyéneket a tartózkodási 
községek szerint csoportosítva, a községi elöljárók vagy 
helyetteseik vezetendik elő. Minden az. ellenőrzésre kö
teles egyén, a megjelenésre oly figyelmeztetéssel hivatik 
fel, hogy az elkésettok visszautasittatnak a póT-cl:enőr- 
zési szemlélő, s a had kiegészítő kerület székhelyén kö
telesek megjelenni. A pótellenőrzési szemlére 1889. évi 
november hó 14 ik napj inak délelőtti 9 órája Sopronban 
tűzetik ki. Kik kellő igazolás nélkül a pót ellenőri si 
szemlétől elmaradnak, a katonai fegvelmi büntető sza
bályok szerint fognak megfenyittotni. Egyéb szükséges 
utasításodat a katonai igazolványban foglalt oktatás 
25 — 29. §-ai nyújtanak. Ezen hirdetmény helyi szokás 
szerint a községekben, valamint az azokhoz csatok te
lep, majorok és pusztákon is hivatalból közhírré tétetik. 
Szombathely, 1889. évi szeptember hó 16-án. ReíSZÍg 
Ede sk., alispán

— Reszeg ember szerencséje Koczor János nap
számos, aki mint részeges ember ismeretes, a napokban 
erősen illumiimlt állapotban bandukolt hazafelé a János- 
hídon, miközben egyensúlyt veszítve a folyóba bele
zuhant. Ezúttal az. a szerencséje volt mégis, hogy arra 
menő őrök észrevették és a vízből kihúzták.

— Kirándulás Párizsba. A budapesti m. á. v. 
városi menetjegy-iroda á tál október 10-én rendezendő 
pázízsi kirándulás a lehető legkedvezőbbnek ígérkezik 
arra, hogy akik még a kiállítást látni óhajtják, mint
hogy novemberben már a kiállítást bezárják, az* meg
tekinthessék. A kirándulás dijjai olyan csekélyek, hogy 
az. oda es visszautazás Budapestről jelenteken * en keve
sebbe keiül, mint a mibe csupán az odiutazi* kerülne. 
Ezt csak akkép lehetett kieszközölni, hogy az utazás 
saját külön vonattal rendelkezik, mely gyorsvonat gyor
saságával fog közlekedni. Budapestig az utazás a zó

natarifa életbe léptetése óta olyan csekély, hogy erre 
külön kedvezményt kérni sem lehetett. Az utazásié*, 
radulmait enyhítendő az utitársaság Parisba menet Zü
richben pihen egy i pof, visszajőve! azonban az. utazás 
megszakítható birhol, minthogv a jegy 30 napon át 
érvényes. S'ájízban és Ausztriában a gyorsvonatokra 
is érvényes, míg Magyarországban és Francziaországban 
csekély ráfizetés mellett érvényesek a jegyek a gyors
vonatokra is. Aki a jegyet teljes ellátással váltja meg, 
jelentékeny megtakarításokat tehet, minthogy Párizsban 
a tourista tudvalevőleg rendkívül drágán fizeti meg a 
lakást < s élelmezést. A menetjegy iroda utasai a leg
elegánsabb szállókban fognak lakn , és a táplálkozásról 
úgy van gondoskodva, hogy a tourista nem kénytelen 
visszatérni abba a fogadóba, a melvben lakik, de mint
egy húsz vendégfogadó közül — a melyek Pária leg
különbözőbb részeiben, s néhány magán a kiállítás te
rületén fekszik, — étkezhetik ott, ahol tetszik azon 
szelvényekkel, amelyek a jegyekhez mellékelvék. — • 
Programmot bárkinek ingyen küld a menetjegy iroda 
Budapest, Grund Hotel.

- Életbölcseleti alapelv. .Tudj örömest adni, 
bánat nélkül veszíteni és becsületesen szerezni. Töltsd 
meg szivedet azok boldogságával, akiket szeretsz, ha 
magad nem vagy boldog !“ George Bánd.

— A szépség fenntartása. Minden hölgy tudja, 
mily bájt kölcsönöz az areznak a kellemes, tiszta száj, 
az ép fogak és a finom arezbőr. Ha a nő arcza még 
oly szabályos is, de ha az arezbőr durva vagy éppen 
foltos, ha a fogak odvasak, a foghus egészségtelen, vagy 
ha a száj kellemetlen szagot terjeszt, akkor minden 
illúziónak vége van. Igaz ugyan, hogy az intelligensebb 
hölgyek szoktak használni szájkonzerváló szereket, csak 
az a baj, hogy ezeknek megválasztásánál könnyelműen 
járnak el. A szájvíznél és a fogpasztánál csak a kel
lemes ízt keresik, míg a szappannál csak azt, hogy 
habja legyen. Dr. Popp J. G. udv. fogorvos és udvari 
szálfitó készítményeit már 40 év óta ismerik. Anathe- 
rin szájvize 50 kros, 1 frtos és 1 frt .40 kros palac
kokban — melyek most tetemesen megnagyobbittattak 
is — a legb ztosabb szer minden fog- és szájbaj ellen 
35 kros és I frt 22 kros fogpasztája és 63 kros fog
pora a legjobb fogtisztisztó szerek, mig 35 kros növény- 
szappnna a leghíresebb gyógy szappannak van elismerve. 
40 kros napraforgó virág és 50 kros Vénus-szappana 
pedig a jelenkor legfinomabb divatpipere szappanéi. — 
A szerek kaphatók: Csacsinovica István és Küttel István 
gyógyszerész uraknál Kőszegen.

— Gyomorgörcsök és gyomorfájás legkülönbözőbb 
nemei rendszerint az étrendi hibák folytán állanak be, 
vagy mérték tétlenség s meghűlés következtében. Ily 
esetekben kitűnő hatásúnak bizonyodon a számtalan ta
pasztalatai adatok által támogatott háziszer a I) r. R o- 
s « s E I e t b a 1 z s a m j a, mely kapható az eredeti 
forrás után (B. Fragner gyógy szertár Prágában,) minden 
hazai gy ógy azé rt a rba u.

SÜKETEKNEK.
Egy oly egyén, ki igen egyszerű szernek köszöni 

23 évig tartó süketségének és fülzúgánának gyógyulá
sát, kész annak leírását német nyelven minden jelent
kezőnek ingyen beküldeni. Czim : J. H. Nieholson, Bécs 
IX., Kolinguase 4.

Felelős szerkesztő: Csorba Géza.

Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula.

Hazafias felszólalás.
Hazai gyógyvizeink és fürdőink érdekében figve- 

lemreméitó hazafias felszólalást közöl a „Bereg* czitnü 
laptársunk J u h á s z Kálmán járátorvos tollából.

A meggyőződés melegével szólal fel czikkiró az 
ellen, hogy orvosaink kü földre, leginkább Karlsbadba 
küldik betegeiket, holott hazai gyógyvizeink s fürdőink 
bizonyos esetekben talán jobb szolgálatot is tennének.

A sok kór-alak közül példaképpen az idült gyo
morhurutot emlili mint oly betegséget, mely a legna
gyobb kontingenst adja Kirlsbadnak. Széliében tapasz
taljuk — úgy mond — hogy vajmi ritkán sikerül gyógy- 
tári szerekkel meggyógyitani ezt a betegséget, tehát 
rendszerint fürdőkre küldik i betegeket. A dolog ala
posabb megérthetése czéljáből előrebocsátja czikkező, 
hogy eredetére nézve kétféle gyomorhurut van, u. m. 
önálló vagyis elsődleges — es következményi vagyis 
másodlagos gyoinorhurut. Utóbbi a test szerveseiben 
melyebb forrásból, különösen a haszaigerek bántál maiból 
származik; legsúlyosabb e nemben a májnak elfajulásá
ból eredő baj. E nő esetben föltétlenül, másikban fölös 
számmal a hazában lelik meg a gyógy vizet betegeink, 
nevezetesen : Koritniczán, Borszéken. Bikszádon, Tárcsán, 
Luhi Margit telepen, Szokván, legújabban a szolasinai 
„Pannónia*- és számos más forrásnál.

S >k esetben megtörtént már, hogy Karlsbadban 
gyógyulást nem talált betegek, magyarországi ásványvíz 
élvezésének köszönhették egészségük visszatérését.

Ezek után s abból kifolyólag, hogy idült gyomor- 
huruton betegeink oly nehezen gyógyulnak meg s abba 
igen könnyen visszaesnek a felgyógyultak is, ezikkét 
igen jótékony háziszer megemlítésével és meleg ajánlá
sával fejezi be.

. Ezer meg ezer beteg a; „Hungária kávédban ta
lálta lel a segélyt, ínit fényes sikerek igazoltak és iga-

Közgazdaság.



Ára egy nagy üveggel 1 frt., egy kisebb üveggel 50 kr.
Brázay Kálmán

Budapesten VI. kerület. Mu/eum-körut 23. Sz.
Kapható Kőszegen: Schneiler Ernő, Fuchs Ferenc/, Unger József. Bandiéi Vi mo-, Polliik Sándor 

Waisbccker Ede. Jánosa Gyula, Wenfzl Ede, Szeyboid Gusztáv, Szombathelyen: Partos Jánosnál.|

,KÉPES CSALÁDI LAPOK1 
Szépirodalmi és ismer tterjesztő képes hetilap.

Fúini i Báréit nugyír íjuí közéjhez!
A -KrpCS Családi Lapok* jelenleg iiinf nzor-z.í^ inii ilcn 

vidékén, ii legiöLl! művelt megver közi u ég rendes házi ImrátjN
Közkedveltséget es e terjedtséget hz áleil ért el. hogy 

lei dig linzatiiis irányban s ttgy van szerkesztve, hogy h serdQ< 
lő leánykának i- bátmii n kezelte hihet adni. < e im iL n 
n ák, Illák és nagyiul) Ák is mindig megfelelő szór; kn'á<t is 
hrzniH iiiviisinányokat találunk benne. — A „Hólyytk L’i ja 
i .mii ineilékietillik, u i ők hű liiiiáe-<:idó|:i és szellemi ml,.;, 
a háztartás, a gpzdászat, n kertészet, a konyha, há i orvos 
li.ízi állmok és a divat köreitől megbecsülhet Ion közleményed 
kel kedveskedik. A .Képe* Családi Lapok* képei, a legelső 
művészek ecsetjeinek köszönik létükét. — A „Képes Családi 
Lapok* n lehető legjobbat igyekszik nyújtani, s hogy hivatú 
sánnk megfelel, azt legjobban bizonyítja, immár 1| évi feanál 
lása, mit hazánkban egyetlen egy hasonló irányú lap nem volt 
képes elérni. Minden laphoz egy külön könyvvé kötheu 
regény-melléklet van csatolva, mely évenkint, 3— 4 legjobb 
Írónktól származó becses regényt képez.

Előfizetési árak 1 ,,Kepes Családi Lapok1' Höl
gyek Lapja' czimü divatlap « ,Regény" melléklett,./ 
együtt: egész évre 6 fit, fel évié 3 fit, negyedévrt. 
I irt 50 kr. — Előfizetéseket (a ho bármely napjá
tól) elfogad n „Képes Családi Lapok" kiadóhivatala 
Budapest, V. Nagy korona-uteza 20. az.

A „Képes Családi Lapok* heti lapból mutatvány-számo
kat ingyen és b rinentve küld a kiadóhivatal mindazoknak, a 
kik eziránt — legczélszerübben levelezőlapon — hozzáfordulnak. 

4^~ Teljes számit példányokkal még mindig 
szolgálhatunk.PÉNZT

A „Képes Családi Lapok'*Szerkesztői üzenetek.
— M. Gy. Kár toln i Illeg magát „neki adni 

a haboknak", inkább a beküldött két verset : Így talán 
hamarabb megkent őrül rajta az a kis leány ! „Mutat
ványokéit" nem küldhetünk mutatvány példányt, hanem 
ha bevéti dolgozatokat ir. — L« L. A „szentes idő* 
remélhetőleg mm fogja akadályozni lm. t mcsak Ámor 
és Ilimen hanem Apódé oltárán is á dozatot múláson 
be. — 0, G. Mielőbbi válasz! kér. k; nődig is a „V. L.“ 
legutóbbi számában közölt ódat figyelmedbe ajánlom! 

0. J Gratulálok a regemhez.'

szerkesztősége és kiadóhivatala
Budapest, V. Nagy korona utcza 20 sz.

sorsjegyekre, értékpapírokra, bank, zálog
jegyekre, vidéki takarékpénztári részvényekre, 
részlet-ivekre, arany- és ezüst pénz nemű- 

ekre bármily összegig olcsón ad Brii 1111 i fi iiomszövet ü 
posztó-áruk raktára

Hello Hermái
Kiautmarkt — Erűimben -- 18. sz a. 

szétküldés utánvéttel;

I
 "Hölgy szövet Niggerlotieii |
egészen gyapjú minden uj ö-zi és téli ruházatra lég-1 
divntu színekben duplán ujnbb,dupla széles 10 méter 

szé es 10 méter M frt. 4 fi. 50 kr.
Fekete térim Kng7r7n' i

szász gyártmány dupla szó- ^■pp|*z'‘m r- I
, . L ^ . tunsg-oMugetekrc. mindennemű IItMoegű Hl nivter | fet. sima a/inben relkuxva 4a Somán-I

• >O |< F« na«MVM lo meter • írt. |

I
NOIapiik Htinell Flanel! fejkendök 
legújabb minta 60 czent díszes kiállításba)' 3 darab 
*Am 10 ne t. 3.50 kr. | I frt.

Ikreként ruhák Kalmük j
legújabb szabászai Itt met. legjobb minőségben 60 cent I 

3 frt. széles 10 mé'er 3 70 ki |

HöVgr^eiiniók ' ' 4 complei, 1 <|l> 3 .»O 
(Jersef-Mto.) Teli ,á||r»vrti

xelyrmxvmlwkra minSca .Önben S # OHg) sima ZOniáliezo. 
lelje. I isllilá.baii 1 frl. 30 kr. 2 frt

.luft* függöny .Intr-gariiihira I
török mintára teljes füg- 2 ágy, 1 asztalterítő rojtos I 

. 2 frt 30 kr 3 frt 50 kr |

I
Miiiikásiingök Ups-garnit ura

Hulnburgi Oxford 3 drb. 2 ágy és 1 asztalterítőből 
3 frt. selyem rojtokkal 3 frt.

Normál fing h»ii>ui ' 1
rendes nagyságú 1.50 kr. III f uszony cg I

Normal-nadrág ’^'k 10 12 m*ter h.>-szn I 
darabja 1 frt. 50 kr. 1 maradék 3 OO kr |

I
Nöi iingök Házi lenvászon

erős len vászonból kiesip- 1 db. 30 röf <t 4 frt. 50
köz ve 6 darab 3 25 kr. 1 db. 30 röf ’• । 5 frt. 50

«^m^«*a« •»- •^•*w» • ^skk-w^-w ^mmmmb»» «*MMa»*NMaMM»« ■mmbmmm**«*»~
l rí iingök Ring fonál |

^MK^g *.........................^“'“J

Ha I frt 20 kr. 4« wíle* 30 r”' ” I 
■*M^MaMHnMWHaHaaHHMII^MaMMBM»**»s^^MMWMaaMaMMM» «■■■■■■

I db. 30 rőt lila ”4 frt 80 kr. ChHt'oll
■ • t.;™ ^m' *" ^ 1 db. 0 röf la 5.50 kr.

I darab au* r.^ III. é. vürö. legfinomabb 0 frt. 50.
—»— — •t«8» -• .^-•••■■■■■■^"•■■-^^■■■■“•■—■•^"■■“•^“■“'•■•^■"Lopok rors íI
legjobb gyárimon) 190 rentim. I
hMNiu l-U) cent. Bnlyoe I írt. W. ,,. . • ® 2 < 1 I

Bcrtoaís pokrócz valódi jó minőség 1 darab
lto Mn<. ho.... idOeeat.Méle. ,0 őf 4 frt Ro kr 

X frt oO kr. |

Gyári szövetáruk raktára.
Iiríiuul po-etó.lövet Tállkabát-azdvetak

maradékok lén ruhákra i re.t egy maradék 8.10 tn. teljes. 
3.10 mater telje. Mrflőlvünyhöe teli kabátra fekete, barna, 

5 rt ' kék 5 frt 50 kr.
Alkalmi vétel Felöltő NZOV<*t<‘k

Hrüsnl |>«at1omaradváa)0k legfinomabb minőség 2.10
.10 motor teljes térttől- nieter egy teljes felöltőhöz 

tényhez»T^kr |i 7 M

Minlnk ingyen cm bérnicnlve.
Jó szövetekért és pontos szétküldésért kezes

ség vallaltatik.
|j^* Elegánsan kiállított mutatvány kórt j ik ib1* 
dessinael a szabómester uruknak InTmetLet Ionul.

banküzlete
Budapest, IV., hatvani-uteza 17

Fog-Elixir« fogpor cm fogpoMa
a |oUx’kfcn2o eS íiajijo 

jBeaedek-rendU* szerzetesektől 
xpk Soulac-i apátság Girondééin.

Prior: Bőim HngHol<»iiNe.V 2 irány etem:
fi &>&•••! ISÖO ZjCnAen. lOCx
< j * Iramává.abt> k Hu u i < ' e». k .

?• íyö<"^^4 Foltaláll L« — l'ier. Koursaud
• IUI intő”: X*ÍW*DíXU Prior által.

n f V i.. i-zi. b'iid-> ás k •
i | . ■ ..Benedek rendi -ca /ö? - \

ly-sM ( \ fog-elixirjenek mind -n- \
*1" '

■ r*r '*'T "'1 ' iHnaffii'
tollár vízben m< _ l8u^zWyű

B I | akad.iLo yuKju./
fog képződé., 1 im g

Ö gyógyítja a lyukas fogat,
R melvmk fehér fényt é* szilét ilságot
H I H kölcsönöz, « a mellett a fogbú-t erő
it ■ I '^ ^" *l,eB tartja.
n ■ Olvasóinknak tehát tényleg szolgá-

|V ■ Intel t<-ZUI>k. II midén tlu'y elmek' I 
J>-^jm m ' élt régi ha-zm>. I,é-z in

felhívjuk. legjobb gyógyszer
én egyedüli óvszer a fogfájás ellen.

Ház nlnpíttatott IKn7-ben.fl|1RMHSUHor«l«‘niix lob és ion, 

Föü^jáaöÁ: UoUvill R“e froix de Soqney.

K<«p/«”fó minden neresetcHebb dhif* enirú - keret- 
keitekben, u!i<mii-zerfárukban ét \yiibgtittzerurfi- 

álr<n)ue) keretkedetekb n.

EI a <1 a s.
Caaládi körűiméinek folytán a szölőlngi u.- 

ctában Bmisiubtier határban egy ezép

ssőlőbirtolc
az idei terméssel együtt 

azonnali készpénz fizetés melleit el.dó; én pedig 
eladunk :

1 SZÖlÖfÖld I hold és GéOCJol, 
gyümölcsöskert 254 Dől, 

köböl épült boltivezett pincze.
melyre emeletet éphei.i lehet; a pincze 12 öl 
htMszu. 3 ét egv fel öl széles, melyből belső v i- 
•ágrn a a ptesre 7 öl a a ;.mezere .'» ül esi*; — 
lovább i borvajtó, üres hordók, puttóin ok különféle 
ütmeitekkel stb. szel el vények ; miamin: lN86.ini 
fehér bor 12 hektoliter, e- l'iÖS. évi feli ér 
940 liter és vörös 57o liter.

Az árak felöl res/letes értesítőt ad a
nemetgencsi főt plébános ur.

A szőlő és tartozékainak me.'.te .intése végett 

Loóa Samu
vinczellérhez (a hegyutezában) kell fordulni.

Ax általánosan ismert, jó Ilii névnek örvendő 8 több oldalukig ki- 
tüntetett sós lorszesz készítményéin — kelendőségénél fogva — sok 
utánzásnak levéti az utóbbi időben kitéve, elhatam/tam, hogy azo
kon czimjegycímet módosítom s arra ék nyomatban saját házam 
külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt egyszersmind védjegy

ként a budapesti iparkamaránál.

SÓSBORSZESZ

Nyomatott Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen.

gólnak inég olyanoknál is, kiken mm segítettek sem a 
hazai gyógyvizek, sem Knrlsbnd

Ezek elmeleti okoskodásokkal meg nem dönthető 
tények, Budapesten az orvosok már széltéb n használjak 
és hu sz mi Itatjuk a „Hungária k^ét*. Csak az tudja 
ezt elégge megbecsülni, ki áL rezte a gyoinorhurut kínzó 
gyötrelmeit.

A . Hungária kiv,* h>szna lábfőképpen abban 
kulminál, hogv az elsődleges gyomorhurutot biztosan 
gyógyítja, a másod'agost, rlőrebocsóiott ásvánvviz hasz
nálata mán nagvld) n-zben elhárítja mint befejező 
gyógvkezelés p<‘díg megóvja a be.egot a visszaeséstől, 
miért is elvege nem .^un ható annak föly Utólagos hasz
nálnia, mert előmozdítja az emésztési s fokozza a test 
táplálását, végeredmény ében pedig meghosszabbítja az 
eletet. Végül nem hagy hatja czikkező emlitetlenül, 
hogv a legújabb fölfedezések szerint a tanúin a kolera- 
bacillusok megölőie leven, a gazdag ninnintiirtiilmú 
„Hungária kávé* hivatva van kolera-járvány idején be
tölteni az óvószer tisztjét.

Félreértés elkerülése tekintetéből föl nem cseré
lendő a „Szalády kivé* a „Hungária káié“-v;l, mely 
szinten Szaládv Antal készítményé, meri aimtz nem 
esik gyógytani szempont alá ; hanem mint pótkávé 
szolgál vegvitékül a valódi kávéhoz, hog annak izet 
kellemesebbé, színéi szebbé tegye s annak izgató hatá
sát csökkentse, különösen pedig, hogy a küllőidről nagv 
menuv isegban importált pótkávékat kiszorítsa s n.ii.i 
ilyen, szintúgy törne espártolúsia érdemes, r.itiusits.imik 
hazafias buzgalmat e részben kereskedőink.

Piaczi-árak.
Búza Hál kilo . . 4 frt. 80 krtól 8 frl. 20 kr-ig.

Rozs • • • 6 . 70 „ 7 „ 30 „

Árpa w • • 6 . "o •
K ii korié 5 , HO . 6 • — •
Zab w • • G „ 70 „ 7 „ * -

Búzaliszt 1. IOo kilo 15 -III
. II- 14 4«»

Rozsliszt l. „ 13 7”
II. 13 40

Busakorpa . „ 8 í'»
Rozs „ . „ 5
Köleskása . „ 11
Dara . . „ 16
Árpa dara . „ 8 —
Széna . . „ o 80
Szalma . . „ 1 70

HC.

10'1 kilo burgonv a 1 5<
Marhahús . 1 kilo 4-
Marha zsir
Diszimhus . „

1
5C

„ zsir . „ 96
Borjúhús . „ — 6<
Birkahús . „ — h
1 méteröl bükkfa 13 5<

„ „ dorong 10 --
„ tölgyfa 9 40
„ „ dorong 7 G '

HIRDETÉS E K.

X* Ö R T J.

gyors enyhítést eszközöl: CNUZOS SZAggatÚH. ÍAg) ÚR, fog- és 
fcjfájdalmak, NzriigyeiigeMég, bénulások, zsugorok stb. 
ellen; de különösen a brtHh’ZMMcM-keHÜ-ijtiuró-yfiótii/múihtul 
(nuiMMtige) igen jó hatásúnak bizonyult. Huj tisztító xzeriU 
is igen ajánlható, a mennyiben a fogak jeligét elősegíti, a fog- 
huxt erőxbitl es a száj tiszta, szagtalan izt nyer a szesz e p i- 
rolgása után, valamint ajánlatos e szer fejmosásra is a hajidegek 
erősítésére, a fejkorpakepzödes megakadalyozasara es annak meg

szüntetésere

Hirdet é s e k.


